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1. O6mue moJ1o’KeHus

1.1. Hacrosimee MOJOKEHHE O s3bIKe OOydeHHs W BOCIHTAHUS (Jajee — MOJIOKEHHUE)
pa3paboTaHo B cooTBeTCTBHH ¢ (emepaibHbM 3aKOHOM OT 29.12.2012 Ne 273-@3 «O6
o6pasopanun B Poccuiickoit ®enepannny», 3akonom Pecrybmukn Taraperan ot 08.07.1992 Ne
1560-XII «O s3sikax HaponoB PecnyOnuku Tatapcrany

1.2. TTonoxeHNe yCTaHABIMBAET SA3bIKH 00pa30BaHUs U MOPANOK MX BBIOOpA POIUTEISAMH
(3aKOHHBIMH TIPEICTABUTENSIMH) HECOBEPIIEHHOJNETHAX ~OOy4YaroOlMXCs IPU TNPUEME HA
oGydeHne 110 06pa3oBaTeNbHBIM IPOrpaMMaM J0IIKonbHoro obpasosanus B MAJIOY «JleTckuit
canx Ne 194y (manee — neTckuit can).

2. SI3bIk (S13bIKH) 00y4YeHHs

2.1. OGpasoBarenpHas OEATENBHOCTH B JETCKOM  Cajy  OCYMIECTBIAETCA  Ha
rocyaapcTBeHHOM si3blke Poccuiickoi @enepanni.

2.2. B mpemenax BO3MOXHOCTEH, INpeAOCTABISEMbIX [ICTCKHUM CaJ0OM, B IOPAIKE,
YCTaHOBJIEHHOM 3aKOHOIATeNbeTBOM Poccuiickoit ®enepanuy, BOCMUTaHHUKHE UMEIOT NTPaBo Ha
HONyYeHHe JOIIKOJILHOTO o00pa3oBaHHs Ha pPOJHOM sA3BIKE M3 YHCJIA S3bIKOB HApOIOB
Poccuiickoit ®@enepanuu. Peannzamusi yKazaHHBIX IIpaB 00€CreYMBAETCS C YYETOM MHEHHA
ponuTenelt (3aKOHHBIX MPEICTAaBHTENIEH) BOCIHTAHHMKOB, CO3JaHHEM HEOOXOAMMOro 4YHcia
TPYIII, @ TAK)Ke YCIOBHM VIS UX QYHKIHOHUPOBAHHUS.

2.3. Bribop s3bika 00pa3oBaHUs, H3Y4aEMBIX POJHOIO sA3bIKa M3 YHC/IA S3bIKOB HApOJOB
Poccuiickoit @enepanny, B TOM YHCIIE PyCCKOTrO A3bIKa KaK POAHOrO S3bIKa, TOCYAapPCTBEHHOIO
s3pika Pecrry6muku  TarapcTaH, OCYLIECTBISETCS IO 3asdBEHHAM pOIUTENEH (3aKOHHBIX
npecTaBuTeNell) HECOBEPIICHHOIETHHX OOY4YarolIuXcs Mpy npueme (mepesoje) Ha oOyueHue
110 06pa30BaTENBHBIM IPOrPaMMaM JOMIKOIBHOIO 00pa3oBaHusL.

2.4. BocnuTarensHas paboTa B JETCKOM Cay OCYIIECTBIICTCS Ha TOCYIapCTBEHHOM
s3plke Poccuiickoit @enepanuu — pycCKOM, B IIpefiesiaXx BO3MOXKHOCTEH I1earoruyeckoro
KOJUIGKTHBA M C YY€TOM MHEHHs pOAuTeNedl (3aKOHHBIX IIPEeCTaBUTENICH) BOCIHTAHHUKOB,
MOJKET OCYILIECTBIATHCS Ha s3bIKax HaponoB Poccuiickoi @enepaunu.

2.5. B paMkax [IONOJHMTEIBHBIX IIaTHEIX 00pa3soBaTEIbHBIX MPOrpaMM IO 3ampocy
YYaCTHHKOB 06pa30BaTENIbHbIX OTHOLICHHH JAETCKHUI Cajl BIPaBe OpPraHu3oBaTh 00y4eHHe NeTeH
HHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM.




3. Организация образовательной деятельности

3.1. Обучение и воспитание детей осуществляется в разных языковых группах: группах с русским языком обучения и группах с татарским языком обучения.

3.2. Преподавание и изучение татарского языка в группах с русским языком обучения осуществляется в средней, старшей, подготовительной к школе группах в соответствии с основной образовательной программой дошкольного образования, установленными режимом дня и расписанием непрерывной образовательной деятельности.

3.3. Преподавание и изучение русского языка в группах с татарским языком обучения осуществляется в соответствии с основной образовательной программой дошкольного образования, установленными режимом дня и расписанием непрерывной образовательной деятельности.

3.6. Содержание образования определяется основной образовательной программой дошкольного образования.

3.7. В детском саду создается необходимое количество групп для раздельного изучения обучающимися государственного, родного языков, а также преподавания на этих языках.

3.8. Воспитатели детского сада в свободное от образовательной деятельности время в течение времени пребывания детей в детском саду создают условия для общения воспитанников между собой и с воспитателями на русском языке и татарском языке вне зависимости от того, в какой языковой группе обучается ребенок.

         3.9. Мероприятия, проводимые детским садом, организуются на русском языке и татарском языке в зависимости от их цели, тематики, целевой аудитории и т. п.

         3.10. Рабочие программы и иная документация, связанная с реализацией основной образовательной программы дошкольного образования, ведется на русском языке.

          3.11. Наружное и внутреннее оформление детского сада (вывески, названия стендов и т.д.) обеспечивается на двух государственных языках Республики Татарстан.

4. Заключительные положения

4. 1. Срок действия Положения - до замены новым.
4.2. МАДОУ «Детский сад № 194» обеспечивает доступность и открытость информации путем размещения настоящего Положения на официальном сайте детского сада в сети интернет edu.tatar.ru
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